Tomads Luis de Victoria

Huius obtentu Deus

Pro Martyre tantum, & pro nec Virgine nec Martyre

Thomae Ludovici a Victoria Abulensis
Hymni totius anni secundum Sancte

Romanaze Ecclesiaz consuetudinem
(Rome: Domenico Basa, 1581)
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cli A - men. Huius obtentu Deus alme nostris By her intercession, nourishing God,
A ~ ~ Parce iam culpis vitia remittens, now forgive our sins and remove vices,
4—o o o 1 Quo tibi puri resonemus almum for which we sing you a gracious hymn
(&) i ! q Pectoris hymnum. from a pure heart.
Q dli A _ men. Gloria Patri geniteeque proli Glory to the Father and to his Begotten Offspring
~ —~ Et tibi compar utriusque semper and to You, ever equal to both,
o : . - - Spiritus alme Deus unus omni nourishing Spirit, one God through
 A— o —e—— Tempore saecli. all of time.
\QJ i ‘ 1 Amen. Amen.
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